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PAŃSTWO Świadectwo urzędowe dla UE 
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I.1. Nadawca/eksporter

Nazwa/imię i nazwisko 

Adres

Nr tel. 

I.2. Nr referencyjny świadectwa I.2.a. Nr referencyjny IMSOC

I.3 Właściwy organ centralny

I.4. Właściwy organ lokalny

I.5. Odbiorca/importer
Nazwa/imię i nazwisko
Adres

Kod pocztowy 
Nr tel. 

I.6. Podmiot odpowiedzialny za przesyłkę
Nazwa/imię i nazwisko
Adres

Kod pocztowy 

I.7. Państwo pochodzenia Kod ISO I.8. Region
pochodzenia

I.9. Państwo przeznaczenia Kod ISO I.10.

I.11. Miejsce wysyłki
N Nazwa/imię i
nazwisko

Adres

I.12. Miejsce przeznaczenia
Nazwa/imię i nazwisko

 Adres

I.13. Place of loading I.14. Data i godzina wyjazdu

I.15. Środek transportu

Samolot 

Pojazd drogowy 

Identyfikacja:

Statek 

Kolej 

Inne 

I.16. PKG wprowadzenia

I.17. Dokumenty towarzyszące

Sprawozdanie z 
laboratorium   
Nr 
Data wydania: 

Inne 
Rodzaj 
Nr 

I.18. Warunki transportu

W temperaturze 

otoczenia 

Schłodzony Zamrożony 

I.19. Nr kontenera/pojemnika/nr plomby

I.20. Cel certyfikacji

Spożycie przez ludzi

I.21. I.22.
Rynek wewnętrzny:

I.23.Łączna liczba opakowań I.24. Ilość Łączna liczba Całkowita masa netto (kg) Całkowita masa brutto (kg) 

I.25. Opis towarów
Nr Kod i tytuł CN 

Gatunek (nazwa 
systematyczna) 

Konsument finalny      Liczba opakowań Masa netto Nr partii Rodzaj opakowania 
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PAŃSTWO Świadectwo na potrzeby wprowadzania do Unii żywności i paszy 

II. Informacje dotyczące zdrowia
II.a Nr referencyjny świadectwa II.b Nr referencyjny IMSOC

II.1. Ja, niżej podpisany(-a), oświadczam, że znam odpowiednie przepisy rozporządzenia (WE) nr 178/2002 Parlamentu 
Europejskiego i Rady, rozporządzenia (WE) nr 852/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady oraz rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/625 (rozporządzenie w sprawie kontroli urzędowych), i zaświadczam, że: 

II.1.1.       Ożywność w przesyłce, o której mowa powyżej, o kodzie identyfikacyjnym ......................................... (podać kod identyfikacyjny  
przesyłki, o której mowa w art. 3 ust. 3 rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2020/1158), została wyprodukowana 
zgodnie z wymogami rozporządzeń (WE) nr 178/2002 i (WE) nr 852/2004, w szczególności:
- jej produkcja podstawowa oraz powiązane z nią działania wymienione w załączniku I do rozporządzenia (WE) nr 852/2004 są

zgodne z ogólnymi przepisami dotyczącymi higieny określonymi w części A załącznika i do rozporządzenia (WE) nr 852/2004;
- oraz - w przypadku każdego etapu produkcji, przetwarzania i dystrybucji po produkcji podstawowej i powiązanych operacji:
- obchodzono się z nią i była ona w stosownych przypadkach przygotowywana, pakowana i przechowywana w odpowiednich

warunkach higienicznych zgodnie z wymogami określonymi w załączniku Il do rozporządzenia (WE) nr 852/2004; oraz
- pochodzi ona z zakładu lub zakładów, w których wdrażany jest program oparty na zasadach analizy zagrożeń i krytycznych

punktów kontroli (HACCP) zgodnie z rozporządzeniem (WE) nr 852/2004;
oraz 
II.2 Ja, niżej podpisany(-a), zaświadczam, zgodnie z rozporządzeniem wykonawczym Komisji (UE) 2020/1158, że: 

- z przesyłki opisanej powyżej pobrano próbki w dniu ........................... r. (data), poddane analizie laboratoryjnej w dniu

....................... r. (data) w ...................................................................................................................................(nazwa laboratorium)
z wykorzystaniem metod służących do analizy cezu-137; 

- informacje dotyczące metod analiz laboratoryjnych oraz wszystkie wyniki są załączone i wskazują na zgodność z najwyższymi
dopuszczalnymi poziomami ustanowionymi w art. 3 ust. 2 rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2020/1158.
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Uwagi 
- Zob. instrukcje wypełniania w załączniku IV do rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2020/1158.
- Część II: Kolor podpisu musi różnić się od koloru druku. Ta sama zasada dotyczy pieczęci innych niż wytłoczone lub znaki

wodne.

Urzędnik certyfikujący: 

Kwalifikacje i tytuł: 

Podpis: 

Imię i nazwisko (wielkimi literami): 

Data: 

Pieczęć 
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